
Sehr geehrte Fahrgäste / Kunden,

willkommen im wunderschönen Salzburger Land im Herzen Österreichs. Um Ihnen 
Ihren Urlaub noch attraktiver zu gestalten, hat sich das Team von »iTaxi Travel & 
Tour« ein besonderes Ausflugsprogramm mit Top-Ausflugszielen und komfortabler 
Erreichbarkeit für Sie einfallen lassen.

Als Extra zu unserem tollen Ausflugsprogramm bieten wir Familien oder einer Gruppe 
von Freunden private Exkursionen zu einem Ziel deren Wahl an. Unsere Flotte von 
Fahrzeugen (Limousinen u. Minibusse bis max. 6 Fahrgäste) können für Transfers zu 
jeder Destination in Europa, aber auch auf stündlicher, täglicher, und wöchentlicher 
Basis gebucht werden.

Gerne sind wir Ihnen bei der Planung Ihres Ausfluges behilflich, und unsere Fahrer/
Fremdenführer freuen sich, mit Ihnen ein wunderbares Reiseziel (Ihrer Wahl) erleben 
zu können. Wir wünschen Ihnen einen schönen Urlaub!

Ihr iTaxi Travel & Tour Team   

  

Dear Passengers / Clients,
    
welcome to the beautiful Salzburger Land in the heart of Austria. In order to help you 
experience more during your stay, the team of »iTaxi Travel & Tour« has prepared 
an excursion program for you, including the must see locations within comfortable 
reach.

In addition to our regular excursion program, we are happy to offer families or a 
group of friends more private excursions to any target of their choice. Our fleet of 
cars (limousines and minibuses up to 6 pax ) can also be booked for transfers to any 
destination in Europe, or booked as chauffeur driven rentals on an hourly, daily, or 
weekly basis.

We are happy to provide you assistance in planning your trips and our multilingual 
drivers/guides will insure you a pleasurable trip to the destination of your choice. We 
wish you a nice holiday and hope to be part of the arrangements to make it perfect.

You can reach us under our phone number: +43 650 5620298
 

Your iTaxi Travel & Tour Team

email: info@itaxi-zellamsee.at
www.itaxi-zellamsee.at
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Bahnhof- u. Flughafentransferpreise 2023/24
Standort Zell am See

  bis 6 Pers.

Bahnhof Zell am See  45,–

Hbf Salzburg  230,–

Salzburg Flughafen  200,–

München Flughafen  460,–

Innsbruck Flughafen  370,–

Wien City o. Flughafen  700,–

* sämtliche Preise beziehen sich auf eine Wegstrecke (hin o. zurück)

Ausflüge ab
Standort Zell am See

     

Salzburg City (Tagesausflug)   400,–

Crystal World of Swarovski + Innsbruck City (Tagesausflug)  500,–

München City (Tagesausflug)   600,–

Wien City (Tagesausflug)   800,– 

Krimmler Wasserfall (Halbtagesausflug)   250,–

Wildpark Ferleiten (Halbtagesausflug)   200,–

Kitzsteinhorn + Maisiflitzer / Kaprun (Halbtagesausflug)   200,–

St. Wolfgang / Salzkammergut (Tagesausflug)   500,–

Schloß Neuschwanstein (Tagesausflug)   700,–

Eisriesenwelt Werfen (Tagesausflug)   400,–

Großglockner + Heiligenblut (Tagesausflug)   450,–

Glemmy Off Road (Halbtagesausflug)   180,– 

Sommerrodelbahn Biberg /Saalfelden (Halbtagesausflug)  200,–

Liechtensteinklamm (Halbtagesausflug)   250,–

Venedig Sightseeing (Tagesausflug)    950,– 

* Halbtagesausflug = 4 Std., Tagesausflug = 8 Std.

                                               

alle Preise inkl. 10 % Mwst. 

Bahnhof- u. Flughafentransferpreise 2023/24
Standort Saalbach-Hinterglemm

  bis 6 Pers.

Bahnhof Zell am See  90,–

Hbf Salzburg  260,–

Salzburg Flughafen  235,–

München Flughafen  490,–

Innsbruck Flughafen  390,–

Wien City o. Flughafen  720,–

* sämtliche Preise beziehen sich auf eine Wegstrecke (hin o. zurück)

Ausflüge ab
Standort Saalbach-Hinterglemm

     

Salzburg City (Tagesausflug)   440,–

Crystal World of Swarovski + Innsbruck City (Tagesausflug)  540,–

München City (Tagesausflug)   630,–

Wien City (Tagesausflug)   800,– 

Krimmler Wasserfall (Halbtagesausflug)   270,–

Wildpark Ferleiten (Halbtagesausflug)   225,–

Kitzsteinhorn + Maisiflitzer / Kaprun (Halbtagesausflug)   225,–

St. Wolfgang / Salzkammergut (Tagesausflug)   550,–

Schloß Neuschwanstein (Tagesausflug)   730,–

Eisriesenwelt Werfen (Tagesausflug)   440,–

Großglockner + Heiligenblut (Tagesausflug)   480,–

Glemmy Off Road (Halbtagesausflug)   200,– 

Sommerrodelbahn Biberg /Saalfelden (Halbtagesausflug)  225,–

Liechtensteinklamm (Halbtagesausflug)   270,–

Venedig Sightseeing (Tagesausflug)    950,– 

* Halbtagesausflug = 4 Std., Tagesausflug = 8 Std.

                                               

alle Preise inkl. 10 % Mwst. 



Unser kostbares Wasser 

Wildpark »Aurach«

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel 8:45 – 9:00 Uhr
  Ankunft in Krimml                    10:00 Uhr
  Besuch der Wasserfälle 10:00 – 12:30 Uhr
  Fahrt nach Aurach        12:30 – 13:15 Uhr
  Besuch im Wildpark 13:15 – 15:30 Uhr

  Fahrt nach Kitzbühel        15:30 – 15:45 Uhr
  Aufenthalt in Kitzbühel 15:45 – 17:30 Uhr
  Rückfahrt zum Hotel        17:30 – 18:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 8:45 am – 9:00 am
  Arrival at Krimml                       10:00 am
  Visit of the waterfalls 10:00 am – 12:30 noon
  Drive to Aurach     12:30 noon – 1:15 pm
  Visit of the wild park      1:15 pm – 3:30 pm

  Drive to Kitzbühel         3:30 pm – 3:45 pm
  Stay in Kitzbühel      3:45 pm – 5:30 pm
  Drive back         5:30 pm – 6:30 pm

Krimmler Wasserfälle mit einem Besuch des
Auracher Wildparks und Kitzbühel

Unser erstes Ziel an diesem Tag sind die Krimmler Wasserfälle - die höchsten auf dem eu-
ropäischen Kontinent. Sie können entweder selbst den gut ausgebauten Weg mit den zahl-
reichen gut gesicherten Aussichtspunkten hinaufwandern, oder ein Wasserfall Taxi nehmen, 
dass Sie bis zum höchsten Punkt bringt. Von dort haben Sie dann die Möglichkeit gemütlich 
den Pfad hinunter zu wandern.

Der nächste Stopp auf unserer Tour wird der Auracher Wildpark sein: Während die Tiere ge-
füttert werden, sollten Sie Ihre Kamera auslösebereit halten; Sie werden die tollsten Wildtier-
fotos Ihres Lebens knipsen!

Unseren letzten Stopp werden wir in Kitzbühel einlegen, einer der berühmtesten Hot-Spots 
Orte für die High Society in den Alpen. Wer weis, ob nicht eine Berühmtheit Ihren Weg 
kreuzt während Sie die schöne Altstadt besuchen.

 

Krimml Waterfalls, Aurach Wild Park, and Kitzbühel

Our first target of the day are the waterfalls of Krimml. You can either walk up alongside the 
waterfalls or pick up a waterfall taxi and just leisurely walk down, enjoying the view of the 
highest waterfalls in the continental Europe.

The next stop will be taken at the Aurach Wild animal park. Be sure to have your camera 
ready - feeding the animals brings hundreds of them close enough to take the pictures of 
your life! Our last stop of the day will take place in the town of Kitzbühel famous as one of 
the hot spots for the High Society in the Alps.

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel 8:45 – 9:00 Uhr
  Ankunft in Krimml                    10:00 Uhr
  Besuch der Wasserfälle 10:00 – 12:30 Uhr
  Fahrt nach Aurach        12:30 – 13:15 Uhr
  Besuch im Wildpark 13:15 – 15:30 Uhr

  Fahrt nach Kitzbühel        15:30 – 15:45 Uhr
  Aufenthalt in Kitzbühel 15:45 – 17:30 Uhr
  Rückfahrt zum Hotel        17:30 – 18:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 8:45 am – 9:00 am
  Arrival at Krimml                       10:00 am
  Visit of the waterfalls 10:00 am – 12:30 noon
  Drive to Aurach     12:30 noon – 1:15 pm
  Visit of the wild park      1:15 pm – 3:30 pm

  Drive to Kitzbühel         3:30 pm – 3:45 pm
  Stay in Kitzbühel      3:45 pm – 5:30 pm
  Drive back         5:30 pm – 6:30 pm
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Mit dem Jetboot
auf der Salzach
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Festung Hohenwerfen

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel           8:00 Uhr

  Ankunft in Werfen                      9:00 Uhr

  Besuch der Eisriesenwelt   9:00 – 13:30 Uhr

  Besuch der Burg Hohen                                           
  Werfen

13:45 – 16:15 Uhr

  Jet Boot 16:30 – 17:00 Uhr

  Rückfahrt zum Hotel        17:00 – 18:00 Uhr

 

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel           8:00 am

  Arrival to Werfen                      9:00 am

  Visit of the Ice Caves   9:00 am – 1:30 pm

  Visit of the Castle   1:45 pm – 4:15 pm

  Jet Boat   4:30 pm – 5:00 pm

  Drive back      5:00 pm – 6:00 pm

Eisriesenwelt und Burg Hohenwerfen

Ein Besuch in Werfen bietet für jeden etwas. Unser erstes Ziel ist die Eisriesenwelt - übrigens 
die bis dato weltgrößte Eishöhle. Bei dem geführten Rundgang (ca. 1 Stunde) werden Sie 
die atemberaubendsten Eisfiguren entdecken die von der Natur je geschaffen wurden. Bitte 
warm anziehen und gutes Schuhwerk verwenden!

Den nächsten Stopp legen wir in der etwas unterhalb gelegenen Burg Hohenwerfen ein, die 
im Jahre 1077 erbaut wurde. Auf der Burg wurden schon einige Filme gedreht, wie z. Bsp. 
»Spione sterben einsam«. Außerdem findet dort jeden Tag um 15.00 Uhr eine Greifvogel-
Vorführung statt, bei der Sie miterleben können wie man während der letzten Jahrhunderte 
mit den Falken (meist verwendeter Greifvogel für die Jagd) gejagt hat.

Der nach dem Burgbesuch noch Lust auf etwas (Motor)Sportliches verspürt, dem können wir 
eine Jet-Boot Fahrt auf der Salzach anbieten (um vorherige Reservierung wird ersucht!).

 
Eisriesenwelt and a visit at the Fortress Hohenwerfen

A visit to Werfen offers something for everyone. Our first target of the day is the »Eisriesen-
welt«, the largest and arguably the most beautiful Ice Cave in the world! As you will spend 
a hour in a cave with temperatures close to the freezing point, warm clothing and shoes are 
needed.

The next stop takes place at the beautiful castle/fortress »Hohenwerfen«, which was built 
in the year 1077 and was used for many popular movies, such as »Where the Eagles dare«. 
There you can also watch a birds-of-prey show.

As the icing on the cake, for those looking for an adrenaline rush, we offer a chance to take 
part in a Jet Boat Ride, which is unique in Europe, on the river Salzach (advance booking 
preferred). This will surely be a memorable day for the entire family!

*This excursion is only possible between the 1st of May and the 30th of October;

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel           8:00 Uhr

  Ankunft in Werfen                      9:00 Uhr

  Besuch der Eisriesenwelt   9:00 – 13:30 Uhr

  Besuch der Burg Hohen                                           
  Werfen

13:45 – 16:15 Uhr

  Jet Boot 16:30 – 17:00 Uhr

  Rückfahrt zum Hotel        17:00 – 18:00 Uhr

 

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel           8:00 am

  Arrival to Werfen                      9:00 am

  Visit of the Ice Caves   9:00 am – 1:30 pm

  Visit of the Castle   1:45 pm – 4:15 pm

  Jet Boat   4:30 pm – 5:00 pm

  Drive back      5:00 pm – 6:00 pm
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  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel 5:45 – 6:00 Uhr

  Pause für ein Frühstück 8:15 – 9:00 Uhr

  Stadttour Venedig 11:00 – 12:15 Uhr

  Freies Programm 12:15 – 17:45 Uhr

  Antritt der Rückfahrt                    17:45 Uhr

  Halt für ein Abendessen        20:00 – 21:00 Uhr

  Ankunft beim Hotel                    23:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 5:45 am – 6:00 am

  Break for coffee/breakfast 8:15 am – 9:00 am

  City Tour Venice 11:00 am – 12:15 noon

  Free program  12:15 noon – 5:45 pm

  Drive back                         5:45 pm

  Break for dinner         8:00 pm – 9:00 pm

  Arrival at the hotel                       11:00 pm

Venedig - Weltkulturerbe

Unsere Fahrt nach Venedig, die Stadt der Romantik und Kunst, führt uns durch die italie-
nischen Dolomiten zur bekannten Olympiastadt »Cortina d´Ampezzo« (Winterolympiade im 
Jahre 1956). Nach Ankunft in Venedig Tronchetto (Parkgarage) fahren wir gemeinsam mit 
dem Schiff durch den Canale Grande ins Zentrum von Venedig.

Am Piazza San Marco angelangt, werden wir bei unserem gemeinsamen Rundgang die be-
rühmtesten Sehenswürdigkeiten wie »Campanile, Seufzerbrücke, Basilica San Marco, ... zum 
Sehen bekommen. Danach haben Sie ca. 4,5 Std. Zeit, entweder ein Museum Ihrer Wahl zu 
besuchen, die traumhaft schöne Glaskunst beim Shoppen zu erkunden, die Atmosphäre bei 
einem gemütlichen Cappuccino zu genießen, ...

Auf unserem Heimweg zurück nach Österreich (entweder Tauernautobahn oder Felbertauern-
tunnel) legen wir einen Halt ein um ein gemütliches Abendessen einnehmen zu können.

Venice - World Cultural Heritage Site

Our drive to Venice, the city of art and romance, takes us south over the Italian Dolomites 
through the famous Olympic town »Cortina d´Ampezzo«.

After the arrival to Venice, you will have a chance to test the public transport system as we 
are heading to the centre following the »Canale Grande« on a canal boat. After arriving to the 
»Piazza San Marco«, you will have the possibility to visit the most famous sights of the city.

The afternoon program has been left open, allowing you to visit your own choice of mu-
seums or art galleries, or leaving you time for shopping and exploring the city at your own 
pace. On our way back we will stop for a relaxed dinner.

 

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel 5:45 – 6:00 Uhr

  Pause für ein Frühstück 8:15 – 9:00 Uhr

  Stadttour Venedig 11:00 – 12:15 Uhr

  Freies Programm 12:15 – 17:45 Uhr

  Antritt der Rückfahrt                    17:45 Uhr

  Halt für ein Abendessen        20:00 – 21:00 Uhr

  Ankunft beim Hotel                    23:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 5:45 am – 6:00 am

  Break for coffee/breakfast 8:15 am – 9:00 am

  City Tour Venice 11:00 am – 12:15 noon

  Free program  12:15 noon – 5:45 pm

  Drive back                         5:45 pm

  Break for dinner         8:00 pm – 9:00 pm

  Arrival at the hotel                       11:00 pm
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Wolfgang Amadeus Mozart 
wurde im Jahre 1756 in der 
Stadt Salzburg geboren.
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  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Besuch von Schloß Hellbrunn 10:30 – 11:30 Uhr
  Rundfahrt Salzburg 11:30 – 12:15 Uhr

  Freies Programm 12:15 – 16:30 Uhr

  Antritt der Rückfahrt 16:30 – 18:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 8:45 am – 9:00 am

  Visit from Castle Hellbrunn        10:30 am – 11:30 am
  City tour     11:30 am – 12:15 noon

  Free program       12:15 noon – 4:30 pm

  Drive back 4:30 pm – 6:00 pm

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Fahrt nach Salzburg/St. Peter 18:00 – 19:30 Uhr 19:30 – 22:15 Uhr
  Ankunft im Hotel       ca. 23:45 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Drive to Salzburg/St. Peter 6:00 pm – 7:30 pm 7:30 pm – 10:15 pm
  Arrival at the hotel       cirka 11:45 pm

Salzburg - Schloß Hellbrunn - Stadttour

Verbringen Sie mit uns einen Tag in Salzburg, und entdecken Sie dabei die schönsten Se-
henswürdigkeiten der Mozartstadt.

Unseren ersten Halt werden wir bei dem Schloß Hellbrunn (weltberühmte Wasserspiele - Erz-
bischof Sittikus) einlegen. Neben dem Wasserspaß bietet sich dort ein groß angelegter Blu-
men- u. Heckengarten, sowie das Renaissance Schloß zum Erkunden an. Weiter geht dann 
der Ausflug in das Zentrum der Landeshauptstadt wo Sie viele Sehenswürdigkeiten (Geburts-
haus Mozart, Getreidegasse, Dom, Glockenturm, ...) erwarten. Ein Zeitraum von mehr als 4 
Stunden steht Ihnen für Ihr freies Programm in der schönen Altstadt zur Verfügung; 

Salzburg - Castle Hellbrunn - Sightseeingtour

Spend a day with us in Salzburg and get to know the fascinating capital of Salzburger Land. 
Our first stop in the south part of Salzburg is the summer residence »Castle Hellbrunn« with 
the world famous trick fountains. You can opt for a guided tour of the renaissance castle, or 
just spend time having a walk in the wonderful gardens surrounding it.

The trip continues with a drive around the centre, where you get to know the most impor-
tant sights of Mozarts hometown, including several of the shooting locations of the »Sound 
of Music« movie;

The afternoon is reserved for a free program, allowing the visitors to visit museums or art 
galleries of their choice, or simply spend the time shopping and wandering around in the 
beautiful medieval old part of the town.

Mozart Dinner Konzert

Verbringen Sie einen Abend mit uns im Stift St. Peter zu Salzburg und genießen dort ein ex-
zellentes mehrgängiges Abendessen bei Live gelebt und gespielter Mozart Musik;

Spend an evening with us in the abbey of St. Peter in Salzburg, enjoying a wonderful meal 
together with the fascinating music of Mozart performed in costumes from his era.

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Besuch von Schloß Hellbrunn 10:30 – 11:30 Uhr
  Rundfahrt Salzburg 11:30 – 12:15 Uhr

  Freies Programm 12:15 – 16:30 Uhr

  Antritt der Rückfahrt 16:30 – 18:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 8:45 am – 9:00 am

  Visit from Castle Hellbrunn        10:30 am – 11:30 am
  City tour     11:30 am – 12:15 noon

  Free program       12:15 noon – 4:30 pm

  Drive back 4:30 pm – 6:00 pm

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Fahrt nach Salzburg/St. Peter 18:00 – 19:30 Uhr 19:30 – 22:15 Uhr
  Ankunft im Hotel       ca. 23:45 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Drive to Salzburg/St. Peter 6:00 pm – 7:30 pm 7:30 pm – 10:15 pm
  Arrival at the hotel       cirka 11:45 pm

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Besuch von Schloß Hellbrunn 10:30 – 11:30 Uhr
  Rundfahrt Salzburg 11:30 – 12:15 Uhr

  Freies Programm 12:15 – 16:30 Uhr

  Antritt der Rückfahrt 16:30 – 18:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 8:45 am – 9:00 am

  Visit from Castle Hellbrunn        10:30 am – 11:30 am
  City tour     11:30 am – 12:15 noon

  Free program       12:15 noon – 4:30 pm

  Drive back 4:30 pm – 6:00 pm

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Fahrt nach Salzburg/St. Peter 18:00 – 19:30 Uhr 19:30 – 22:15 Uhr
  Ankunft im Hotel       ca. 23:45 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Drive to Salzburg/St. Peter 6:00 pm – 7:30 pm 7:30 pm – 10:15 pm
  Arrival at the hotel       cirka 11:45 pm
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Mit dem romantischen Zug 
auf den bekannten Schafberg
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Schifffahrt Wolfgangsee

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:15 – 8:30 Uhr

  Ankunft in St. Gilgen            10:30 Uhr
  Abholung in St. Wolfgang            13:00 Uhr

  Nachmittagsaktivitäten 13:00 – 16:30 Uhr

  Fahrt zurück zum Hotel 16:30 – 18:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel    8:15 am – 8:30 am

  Arrival at St. Gilgen                  10:30 am
  Pick up in St. Wolfgang                  13:00 am

  Afternoon activities 1:00 pm – 4:30 pm

  Drive back to the hotel    4:30 pm – 6:30 pm

Salzkammergut - Wolfgangsee - St. Wolfgang

Die wunderschöne Seenlandschaft des Salzkammergutes lädt gerade im Sommer optimal 
zum Tagesausflug ein. Unser Programm beinhaltet Aktivitäten für Jung und Alt, und ist ideal 
mit Ihrer Familie einen schönen Tag zu erleben.

Auf unserem Weg zum eigentlichen Ausflugsziel - dem Wolfgangsee - werden wir einen 
kleinen Stopp am Mondsee einlegen. Angekommen am Wolfgangsee besuchen wir St. Gilgen 
von wo aus Sie die Möglichkeit haben, eine herrliche Schifffahrt quer über den See nach 
St. Wolfgang zu unternehmen.

Von St. Wolfgang aus können Sie entweder die Bahn zum bekannten »Schafberg« (tolle und 
atemberaubende Aussicht dort oben) nehmen, oder Sie wählen z. Bsp.: Fahrt mit der Som-
merrodelbahn (nicht nur für unsere Kleinen besonders lustig) ..., oder besuchen den Strei-
chelzoo eines nahegelegenen Bauernhofes.

Salzkammerdistrict - Wolfgangsee - St. Wolfgang

The beautiful lake area of the Salzkammergut is only a short drive away. Our day is filled 
with activities suitable for both young and old.

On our way to our main target the area around Wolfgangsee we will pay a visit to Mondsee. 
After arriving at the beautiful Wolfgangsee we stop at St. Gilgen, from where the travellers 
have a chance to take a boat trip across the lake to St. Wolfgang.

From there the visitors have a chance either to take an oldtimer train to the top of the 
»Schafberg«, for the most beautiful views or participate other afternoon activities including a 
summer »sleigh« track and a petting zoo, where all kinds of domestic animals can be met.

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:15 – 8:30 Uhr

  Ankunft in St. Gilgen            10:30 Uhr
  Abholung in St. Wolfgang            13:00 Uhr

  Nachmittagsaktivitäten 13:00 – 16:30 Uhr

  Fahrt zurück zum Hotel 16:30 – 18:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel    8:15 am – 8:30 am

  Arrival at St. Gilgen                  10:30 am
  Pick up in St. Wolfgang                  13:00 am

  Afternoon activities 1:00 pm – 4:30 pm

  Drive back to the hotel    4:30 pm – 6:30 pm
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Glanz und Prunk im Inneren 
des weltberühmten Märchen-
schloßes, das für Walt Disney 
Pate stand und heute zu einer 
der Sieben Weltwunder zählt.
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  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel   6:45 – 7:00 Uhr
  Frühstückspause 9:30 – 10:00 Uhr
  Besuch Oberammergau 10:30 – 11:30 Uhr
  Ankunft Schwangau                     12:00 Uhr

  Zeit um die Schlößer 
  zu besuchen

12:15 – 16:15 Uhr

  Fahrt nach München        16:15 – 18:00 Uhr
  Freies Programm 18:00 – 20:00 Uhr
  Rückfahrt zum Hotel        20:00 – 22:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel   6:45 am – 7:00 am
  Time for breakfast 9:30 am – 10:00 am
  Visit Oberammergau  10:30 am – 11:30 am
  Arrival at Schwangau                  12:00 midday
  Time to visit the royal castles 12:15 noon – 4:15 pm

  Drive to Munich          4:15 pm – 6:00 pm
  Free program     6:00 pm – 8:00 pm
  Drive back        8:00 pm – 10:00 pm

Schloß Neuschwanstein

Auf unserem Weg nach Neuschwanstein legen wir eine kleine Frühstückspause ein, bei der 
Sie die wunderschöne Aussicht über das Inntal genießen können. Von dort aus fahren wir 
weiter Richtung Seefeld, Garmisch Partenkirchen, bis hin nach Oberammergau, das vielen als 
das Mekka der Volksmusik bekannt sein dürfte. Die Fans von Holzskulpturen wissen zudem 
auch die bäuerliche Holzschnitzkunst des Ortes zu schätzen.

Von Oberammergau aus ist es nur mehr eine kurze Fahrt bis nach Schwangau, die Stadt am 
Fuße von Neuschwanstein. Das Schloß diente als Vorlage für das Märchenschloß von Walt-
Disney und wurde von König Ludwig II erbaut. Sie sollten sich bei Ihrer Besichtigung ebenso 
etwas Zeit für die Sommerresidenz von König Ludwig II »Hohenschwangau« nehmen, da 
auch diese Burg/Schloß eine Sensation darstellt.

Von hier aus geht es dann weiter nach München, in die Hauptstadt von Bayern. Wir besichti-
gen die wichtigsten Sehenswürdigkeiten, und im Anschluss haben Sie entweder die Möglich-
keit ein zünftiges Abendessen einzunehmen, Einkaufen zu gehen, ... oder das weltberühmte 
Hofbräuhaus zu besuchen. (München - siehe nächste Seite)

Castle Neuschwanstein

Our first stop of this trip is a coffee/breakfast break with a beautiful view over the Inn val-
ley. From there we continue passing Seefeld and Garmisch Partenkirchen to Oberammergau, 
which many know as a venue for music, but in everyday life is a centre for wood carving.

From there we only have a short drive to Schwangau, the location of our main target, the 
castle Neuschwanstein. The castle, built by king Ludwig II, which has given the inspiration to 
the »Magic castle of WaltDisney«, is often referred as the most beautiful castle in the world. 
You should, however, spare some time also to see the neighbouring old castle of Hohen-
schwangau, which was the summer Residence of Ludwigs family during his young years.

The trip continues with a drive to the capital of Bavaria, Munich, where you get to know 
some of the most important sights of the city. You will have a chance for shopping and a 
dinner, or a visit to the »Hofbräuhaus«, the most famous »Beer House« of the world.

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel   6:45 – 7:00 Uhr
  Frühstückspause 9:30 – 10:00 Uhr
  Besuch Oberammergau 10:30 – 11:30 Uhr
  Ankunft Schwangau                     12:00 Uhr

  Zeit um die Schlößer 
  zu besuchen

12:15 – 16:15 Uhr

  Fahrt nach München        16:15 – 18:00 Uhr
  Freies Programm 18:00 – 20:00 Uhr
  Rückfahrt zum Hotel        20:00 – 22:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel   6:45 am – 7:00 am
  Time for breakfast 9:30 am – 10:00 am
  Visit Oberammergau  10:30 am – 11:30 am
  Arrival at Schwangau                  12:00 midday
  Time to visit the royal castles 12:15 noon – 4:15 pm

  Drive to Munich          4:15 pm – 6:00 pm
  Free program     6:00 pm – 8:00 pm
  Drive back        8:00 pm – 10:00 pm
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  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Ankunft in München            11:15 Uhr
  Stadtrundfahrt 11:15 – 12:00 Uhr

  Freies Programm 12:00 – 17:00 Uhr

  Rückfahrt zum Hotel 17:00 – 19:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel    8:45 am – 9:00 am

  Arrival in Munich                  11:15 am
  City Tour 11:15 am – 12:00 midday

  Free program  12:00 midday – 5:00 pm

  Drive back to the hotel    5:00 pm – 7:30 pm

München

Dieser Ausflug führt uns in die bayrische Hauptstadt »München«. Während unserer Stadt-
rundfahrt lernen Sie die wichtigsten Sehenswürdigkeiten der Stadt kennen.

Anschließend stehen Ihnen fünf Stunden zur freien Zeiteinteilung zur Verfügung. München´s 
Zentrum bietet vielerlei Möglichkeiten wie: Shoppen in den zahlreichen Geschäften, Museen 
oder Kunstgalerien zu erkunden, ... oder vielleicht ein Besuch im Hofbräuhaus, das in seiner 
Originalität wohl das weltberühmteste ist.

Falls jemand an der Geschichte des 2. Reiches (Weltkrieg/Hitler) interessiert ist, für den 
könnte am Nachmittag eventuell ein Besuch des Konzentrationslagers in Dachau in Frage 
kommen. Dachau ist ca. 20 Minuten von München entfernt - der Aufpreis für diese Fahrt 
richtet sich nach der Anzahl der Interessierten;

Munich

This trip takes you to the capital of Bavaria - Munich - where during a city tour you will get to 
know the most important sights of the city.

You will have a lot of time for the museums and art galleries of Munich, unless you prefer a 
shopping day including maybe a visit to the »Hofbräuhaus«, the most famous »Beer House« 
of the world.

In case of interest, a visit to the memorial site of the concentration camp Dachau (about 20 
min. away) can be arranged during the afternoon (additional cost depending on the amount 
of travellers);

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Ankunft in München            11:15 Uhr
  Stadtrundfahrt 11:15 – 12:00 Uhr

  Freies Programm 12:00 – 17:00 Uhr

  Rückfahrt zum Hotel 17:00 – 19:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel    8:45 am – 9:00 am

  Arrival in Munich                  11:15 am
  City Tour 11:15 am – 12:00 midday

  Free program  12:00 midday – 5:00 pm

  Drive back to the hotel    5:00 pm – 7:30 pm
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Nach 5-jähriger Bauzeit 
wurde die Großglockner 
Hochalpenstraße 1935 
eröffnet.

Die Straße führt von »Bruck a. d. Glstr.« bis nach »Heiligenblut«

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Hoch in den Bergen 10:00 – 16:00 Uhr

  Rückfahrt zum Hotel von
  Heiligenblut

16:00 – 17:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel    8:45 am – 9:00 am

  High in the mountains 10:00 – 16:00 Uhr

  Drive back from Heiligenblut
  to the hotel

   4:00 pm – 5:30 pm

Großglockner Hochalpenstraße - Heiligenblut - Edelweißspitze

Dieser Ausflug führt uns über Österreichs höchst gelegenste, wunderschön in die Natur 
integrierte Großglockner Hochalpenstraße mit einer Länge von ca. 40 km, bis zum Fuße des 
Großglockners (3.798 m) und dessen Gletscher, die »Pasterze«. Die Hochalpenstraße zieht 
sich entlang alter römischer Pfade und wurde nach 5-jähriger Schwerstarbeit im Jahre 1935 
eröffnet. Seitdem gilt sie als eine der begehrtesten Ausflugsziele Österreichs.

Ein Stopp auf der Edelweißspitze (2.580 m) ermöglicht Ihnen bei guter Sicht einen Ausblick 
auf dreißig 3.000 m hohe Berggipfel. Nach Durchfahren des Hochtortunnels sind wir auf 
Kärntner Seite und besuchen dort die Franz-Josefs-Höhe (Aussichtsplattform am Fuße des 
Großglockners) und den bezaubernden Wallfahrtsort »Heiligenblut« mit gotischer Kirche und 
schmuckem, barockem Hochaltar (erbaut von Michael Pacher);

Bei gemütlichem Kaffee und Kuchen beim Gasthaus »Schöneck« lassen wir unsere erlebnis-
reiche Berg-/Rundfahrt revue passieren, und treten anschließend unsere Rückfahrt talab-
wärts Richtung Ferleiten/Fuschertal an.

Großglockner High Alpine Road

Today we are travelling over the Alps, following the old trail of the Romans, on the Groß-
glockner High Alpine Road, which was in hard work established among 5 years  and opened 
in the year 1935. Our program includes a stop on the summit of Edelweißspitze at an alti-
dude of 2.580 m and a possibility to visit one of the only glaciers in the world, next to the 
Franz-Josefs-Höhe, where the visitors can take the lift down to get to the ice.

During our journey you will have a chance to see the beauty of flora and fauna of the high 
mountain area normally only available for mountaineers.

In the afternoon we stop at the restaurant »Schöneck«, with a chance to enjoy coffee and 
cake, and talk about the unforgettable impressions of the day with a group of new friends. 
After this break it is time to drive back to the everyday life in the valleys and the comfort of 
the hotels.

*This excursion is only possible between the 1st of May and the 30th of October;

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Hoch in den Bergen 10:00 – 16:00 Uhr

  Rückfahrt zum Hotel von
  Heiligenblut

16:00 – 17:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel    8:45 am – 9:00 am

  High in the mountains 10:00 – 16:00 Uhr

  Drive back from Heiligenblut
  to the hotel

   4:00 pm – 5:30 pm
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Ambiente und Stil
im Zentrum der Haupt-
stadt Österreichs. 
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Wien

Kommen Sie mit uns, um eine der wichtigsten Hauptstädte Europäischer Geschichte kennen-
zulernen. Unsere erste Sehenswürdigkeit dort wird die berühmte, und riesengroß angelegte 
Schloßanlage »Schönbrunn« (Sommerresidenz von Kaiser-Franz-Josef) mit einem großen, 
integrierten Tierpark sein. Im Anschluss geht es zu einer Stadtrundfahrt entlang des Ringes/
Zentrum, bei dem Sie die wichtigsten und schönsten Sehenswürdigkeiten zu sehen und 
durch unseren Fahrer erklärt bekommen.

Der Nachmittag ist reserviert für eine freie Programmgestaltung, da die Interessen der Gäste 
meist vielfältig und verschieden sind. Vielerlei Besuchsmöglichkeiten stehen Ihnen zur Aus-
wahl, z. Bsp.: Albertina Museum mit Kunstausstellung, Spanische Hofreitschule, Stephans-
dom, Kapuzinergruft (die Familiengrabstätte der Habsburger), Altstadt mit wundervollen 
Geschäften, Cafés, ..., Prater (Vergnügungscenter), Hotel Sacher, ...

Für die Kaufbegeisterten unter Ihnen bieten wir auch eine Einkaufstour zu einem Outlet 
Shopping Center an, das in nur 30 min. Fahrzeit von Wien aus zu erreichen ist. Dort bieten 
namhafte Designer ihre Waren zu einem stark herabgesetzten Preis an (Aufpreis der Ex-
trafahrt richtet sich nach der Anzahl der Mitfahrenden);
 
 

Vienna - The Capital of Austria

Spend a day with us in Vienna and get to know one of the most important capitals in Euro-
pean history.

Our first stop in Vienna is the famous summer palace »Schönbrunn«, with time either to 
visit the palace itself, or spend the time in the zoo located in its wonderful gardens. The trip 
continues with a drive around the centre, where you get to know the most important sights 
of the city. The afternoon is reserved for free program, allowing the visitors to visit museums 
or art galleries of their choice, or simply spend the time shopping and sipping coffee in one 
of the famous cafes of this beautiful metropolis.

For the travellers really after bargains, a visit to a factory outlet shopping centre (about 30 
min. drive away), where hundreds of manufactures of designer items are selling their collec-
tions with a fraction of the high street prices, can be organised. (Additional cost depending 
of the amount of travellers);

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel   5:45 – 6:00 Uhr

  Frühstückspause   8:30 – 9:00 Uhr

  Besuch des Schloßes
  Schönbrunn

11:00 – 12:00 Uhr

  Stadtrundfahrt 12:00 – 12:45 Uhr

  Freies Programm 12:45 – 17:45 Uhr

  Fahrt zurück           17:45 Uhr

  Abendessenpause         20:30 – 21:30 Uhr

  Ankunft beim Hotel           22:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel   5:45 am – 6:00 am

  Break for coffee/breakfast   8:30 am – 9:00 am

  Visit Castle Schönbrunn    11:00 am – 12:00 noon

  City tour 12:00 noon – 12:45 noon

  Free program      12:45 noon – 5:45 pm

  Drive back                  5:45 pm

  Break for dinner   8:30 pm – 9:30 pm

  Arrival at hotel                 11:00 pm

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel   5:45 – 6:00 Uhr

  Frühstückspause   8:30 – 9:00 Uhr

  Besuch des Schloßes
  Schönbrunn

11:00 – 12:00 Uhr

  Stadtrundfahrt 12:00 – 12:45 Uhr

  Freies Programm 12:45 – 17:45 Uhr

  Fahrt zurück           17:45 Uhr

  Abendessenpause         20:30 – 21:30 Uhr

  Ankunft beim Hotel           22:00 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel   5:45 am – 6:00 am

  Break for coffee/breakfast   8:30 am – 9:00 am

  Visit Castle Schönbrunn    11:00 am – 12:00 noon

  City tour 12:00 noon – 12:45 noon

  Free program      12:45 noon – 5:45 pm

  Drive back                  5:45 pm

  Break for dinner   8:30 pm – 9:30 pm

  Arrival at hotel                 11:00 pm
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„Watzmann du bist so groß 
und ich nur ein Zwerg.”
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ehem. Residenz v. Hitler

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Ankunft in Berchtesgaden            10:30 Uhr

  Freies Programm 10:30 – 17:00 Uhr

  Fahrt zurück zum Hotel 17:00 – 18:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 8:45 am – 9:00 am

  Arrival at Berchtesgaden               10:30 am

  Free choice of program     10:30 am – 5:00 pm

  Drive back to the hotel 5:00 pm – 6:30 pm

Königssee mit einem Besuch des
Schaubergwerkes Berchtesgaden oder dem Kehlsteinhaus

Das Ausflugsziel dieses Tages ist die wunderschöne Gegend und Natur rund um Berchtes-
gaden. Sie können bei diesem ganztägigen Ausflug entweder eine Rundfahrt mit dem Schiff 
auf dem Königssee machen, oder benutzen die schönen Wanderwege für einen gemütlichen 
Spaziergang. Falls Sie bevorzugen etwas weniger Zeit am See zu verbringen, so gibt es die 
Möglichkeit, bei einem Rundgang das Schaubergwerk Berchtesgaden zu erkunden - das Kehl-
steinhaus (ehemalige Sommerresidenz von »Adolf Hitler«) steht ebenso zu Auswahl.

Der Chauffeur/Reiseleiter wird die Route Ihren Wünschen entsprechend zusammenstellen.
 

Königssee with salt mines or the »Eagles Nest«

Our target of the day is the area around Berchtesgaden. You can either take a full day boat- 
and hiking trip on the Königssee, »The Kings Lake«, or spend less time on the lake and visit 
either the fascinating salt mines or the infamous »Eagles Nest«;

Your driver/guide will organize the transport from one target to another, according to your 
individual wishes.

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                        Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Ankunft in Berchtesgaden            10:30 Uhr

  Freies Programm 10:30 – 17:00 Uhr

  Fahrt zurück zum Hotel 17:00 – 18:30 Uhr

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up from the hotel 8:45 am – 9:00 am

  Arrival at Berchtesgaden               10:30 am

  Free choice of program     10:30 am – 5:00 pm

  Drive back to the hotel 5:00 pm – 6:30 pm
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Enjoy for the capital of 
Tyrol - sightsee-
ings like »Goldenes 
Dachl«, »Annasäule«, 
»Hofburg«, »Triumpf-
pforte« ... wait for you.
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Innsbruck

Lassen Sie sich mit uns von der wunderschönen Hauptstadt Tirols verzaubern. »Innsbruck« 
war zweimal (1964 + 1976) Austragungsort der Olympischen Winterspiele, und bietet zudem 
vielerlei schöne und interessante Sehenswürdigkeiten in der Altstadt, wie: Kaiserliche Hof-
burg, Goldenes Dachl, Annasäule, Triumphpforte, Glockenmuseum, ...

Vor unserem Aufenthalt in Innsbruck, besuchen wir noch die Swarovski Kristallwelten in Wat-
tens, die nur wenige Kilometer von der Landeshauptstadt entfernt sind. Die weltberühmte 
Ausstellung dort wurde vom österreichischen Künstler »André Heller« kreirt/entworfen und 
bietet den Besuchern besondere Highlights. Nach dieser Verzauberung fahren wir Rich-
tung Innsbruck Zentrum, vorbei an der Oympiahalle und der Bergisel Sprungschanze;

Den Nachmittag dort können Sie sich selber nach Lust und Laune gestalten. Genie-
ßen Sie einen gemütlichen Café unterm Goldenen Dachl, spazieren Sie durch die 
interessanten Gasserl der Altstadt, Shoppen Sie, oder besuchen Sie eine der zahl-
reichen Museen, ...

Innsbruck

Spend a day with us in the capital of Tyrol and get to know the fascinating city, which has 
twice (1964 + 1976) hosted the Olympic Winter Games.

Our first stop takes us to the »Crystal World of Swarovski«. Swarovski, where on the side 
of the factory, they have created a beautiful exhibition of crystal art, together with a factory 
shop displaying the full range of their products. The trip continues with a drive around the 
centre of Innsbruck, where you get to know the most important sights of the town, which 
was the favourite of emperor »Maximilian I« in his times.

The afternoon is reserved for free program allowing the visitors to spend time for shopping 
and wandering around in the beautiful old part from the town, or visit museums and art 
galleries of their choice;

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Besuch bei den Swarovski
  Kristallwelten in Wattens

10:30 – 11:30 Uhr

  Stadtrundfahrt Innsbruck 11:30 – 12:15 Uhr

  Freies Programm 12:45 – 15:45 Uhr

  Fahrt zurück zum Hotel 15:45 – 17:30 Uhr

 

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up at the hotel       8:45 am – 9:00 am

  Visit from the Crystal World
  of Swarovski

   10:30 am – 11:30 am

  City Tour 11:30 am – 12:15 noon

  Free program  12:15 noon – 3:45 pm

  Drive back to the hotel      3:45 pm – 5:30 pm

  Tagesablauf                                     Fahrzeiten                       Aufenthaltszeiten

  Abholung beim Hotel    8:45 – 9:00 Uhr

  Besuch bei den Swarovski
  Kristallwelten in Wattens

10:30 – 11:30 Uhr

  Stadtrundfahrt Innsbruck 11:30 – 12:15 Uhr

  Freies Programm 12:45 – 15:45 Uhr

  Fahrt zurück zum Hotel 15:45 – 17:30 Uhr

 

  Program                                        Travelling time                       Staying time

  Pick up at the hotel       8:45 am – 9:00 am

  Visit from the Crystal World
  of Swarovski

   10:30 am – 11:30 am

  City Tour 11:30 am – 12:15 noon

  Free program  12:15 noon – 3:45 pm

  Drive back to the hotel      3:45 pm – 5:30 pm
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Our services are not limited to the weekly program! On demand, we are happy to fulfil
any of your transportation needs, be it an excursion or a transfer to any destination
within Europe on any day of the week! We are available 24 hours a day, 7 days a week
to make your holiday as comfortable as possible.

Feel free to contact us with anything from questions to bookings.

We wish you a pleasant holiday,
Your iTaxi Travel & Tour Team   

Tel. +43 650 5620298
email: info@itaxi-zellamsee.at

PRICES

Transfers

up 100 km € 2,50/km
from 100 km – 350 km € 2,35/km
from 350 km upwards € 2,25/km

Waiting time: per hour € 20,--
Transfers end with the arrival at the destination;

BUS-RENTAL INCLUDING A DRIVER/GUIDE

Prices per hour:

1 hour € 80,--*
every following hour € 70,--*
40 km* per hour are included in the price. For every additional km we charge €  1,20 extra.

Price per day:

up to 12 hours € 600,--*
400 km* are included in the price per day. For every additional km we charge €  1,30 extra.

Price per week:

up to 7 days € 3.500,--*
2.500 km* are included in the price per week. For every additional km we charge €  1,40 extra.

For necessary driver accommodation we charge € 100,-- extra per night. *The charge 
(time/km) for bus rental ends upon return to the starting point. All fees beside the 
Austrian motorway tolls are not included (for example tunnel tolls, parking fees, ...); 
There are 1 + 6 seats per minibus. Please inform us when booking, if you need a child-seat
or refrigerator in the car.
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